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BEFORE YOU BEGIN ก่อนเริ่มการติดตั้ง

SAFETY: WARNINGS คำ�เตือน

Kohler products are precision-engineered and should give 
continued superior and safe performance, provided:

1.	They are installed, commissioned, operated and 
	 maimtained in accordance with the recommendation  
	 given in this Manual.

2.	Periodic attention is given, as necessary, to maintain the  
	 product in good functional order. Reccomended guidelines  
	 are given in the "CARE AND CLEANING" section.

When installing Kohler Products, manufacturers guidelines 
for power tool safety should be followed.

ผลติภณัฑ์ของโคห์เลอร์ผลติด้วยเทคโนโลยีชัน้สงูท่ีล�ำ้สมยั ทา่นจะ
สามารถใช้งานผลติภณัฑ์ได้อยา่งปลอดภยัและเตม็ประสทิธิภาพเม่ือ:

1.	ตดิตัง้ ใช้งาน และดแูลรักษาผลติภณัฑ์ตามข้อแนะน�ำท่ีระบไุว้ใน 
	 คูมื่อเลม่นี ้

2.	ดแูลรักษาผลติภณัฑ์เป็นประจ�ำเพ่ือให้ผลติภณัฑ์อยูใ่นสภาพพร้อม
	 ใช้งาน ส�ำหรับรายละเอียดเก่ียวกบัการดแูลรักษา โปรดดท่ีูหวัข้อ  
	 "การดแูลรักษาและการท�ำความสะอาด"

เม่ือตดิตัง้ผลติภณัฑ์ของโคห์เลอร์ โปรดปฏิบตัติามข้อแนะน�ำการใช้งาน 
จากผู้ผลติทกุครัง้ท่ีใช้งานเคร่ืองมือไฟฟ้า

	 Please read these instructions carefully to familiarize yourself  
	 with the required tools, materials and installation sequences. 
	 Follow the sections that pertain to your particular installation. 
	 This will help you avoid costly mistakes. In addition to proper 
	 installation, read all operating and important information.

	 All information in these instructions is based upon the latest 
	 product information available at the time of publication. 
	 Kohler Co. reserves the right to make changes in product  
	 characteristics, packaging, or availability at anytime without  
	 notice.

	 Please ensure the electric work is finished before starting to  
	 install the furniture.

	 Turn off the water supply.

	 The pluming installation must comply with Water Supply  
	 Regulations/Bye-laws, Building Regulations or any particular  
	 regulations and practices, specified by the local water  
	 company or water undertakers. The installation should be  
	 carried out by a plumber.

	 Install the water supply and drain lines according to the  
	 roughing-in information provided with your lavatory. The  
	 water supply nipples must extend at least 76 mm beyond  
	 the finished wall material.

	 Before installation carefully inspect the new fixture for any� 
	 signs of damage.

	 โปรดอา่นข้อแนะน�ำในคูมื่อเลม่นีใ้ห้ละเอียดครบถ้วนเพ่ือท�ำความ 
	� คุ้นเคยกบัเคร่ืองมือและวสัดอุปุกรณ์ท่ีจ�ำเป็น  รวมไปถึงขัน้ตอน 
	 การติดตัง้ต่างๆ  ปฏิบตัิตามข้อแนะน�ำการติดตัง้อย่างเคร่งครัด 
	 เพ่ือหลกีเลีย่งความเสยีหาย นอกจากข้อแนะน�ำการตดิตัง้ โปรดอา่น 
	 ข้อแนะน�ำเก่ียวกบัการใช้งานและข้อมลูส�ำคญัให้ละเอียดครบถ้วน

	 ข้อมลูในคูมื่อนีม้าจากข้อมลูผลติภณัฑ์ลา่สดุท่ีมีอยูใ่นชว่งเวลาการ 
	 จดัพิมพ์ บริษัทฯ ขอสงวนสทิธ์ิในการเปลีย่นแปลงข้อมลูผลติภณัฑ์� 
 	 บรรจภุณัฑ์ท่ีมีโดยท่ีมิต้องแจ้งให้ทราบลว่งหน้า

	 โปรดตรวจสอบให้แนใ่จวา่  ได้ตดิตัง้งานระบบไฟฟ้าเสร็จเรียบร้อย 
	 ก่อนการตดิตัง้ตู้ เฟอร์นิเจอร์

	 ปิดวาล์วน�ำ้ก่อนเร่ิมการตดิตั ้ง้

	 ปฏิบตัติามข้อก�ำหนดระบบสขุาภิบาล ข้อก�ำหนดอาคาร หรือข้อ 
	 ก�ำหนดและกฎระเบียบอ่ืนๆ ท่ีก�ำหนดไว้อยา่งเคร่งครัด การตดิตัง้ 
	 ระบบทอ่ประปาต้องด�ำเนินการโดยชา่งผู้ช�ำนาญการเทา่นัน้

	 ตดิตัง้ทอ่น�ำ้ดีและทางน�ำ้ทิง้ โดยอ้างอิงจากเอกสารระยะการตดิตัง้
	 ของอา่งล้างหน้า ข้อตอ่ทอ่น�ำ้ดีควรย่ืนออกจากผนงัส�ำเร็จอยา่งน้อย 
	 76 มม.

	 โปรดตรวจสอบวา่ผลติภณัฑ์ช�ำรุดหรือไม ่ก่อนเร่ิมการติดตัง้

INSTALLATION AND CARE GUIDE
ขอแนะนําการติดตั้งและการดูแลรักษา

TRESHAM VANITY CABINET
ตู้เฟอร์นิเจอร์ รุ่นเทรสแชม

K-45980X
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ROUGH-IN/ระยะติดตั้ง

TOOLS/เครื่องมือ

Unit: mm
หนว่ย: มม.

603

80

100

470

521

826

141
489

57 57

334

57 57

Silicone
ซลิโิคน

Measuring Tape
ตลบัเมตร

Level
ระดบันํ �า

Pencil
ดนิสอ

Screwdrivers
ไขควง

Drill
สวา่น

Safety Glasses
แวน่ตานิรภยั



Kohler Co.	 3	 1188934-X2-A

INSTALLATION ข้อแนะนำ�การติดตั้ง

A. Prepare the Site
	 Connect hot and cold inlets to the inlet pipes correctly.

	 Install the drain in accordance with the menufacturer’s 
	 instructions.

We suggest using P-trap Drain. Connect P-trap pipe with 
washbasin drain.

NOTICE: Make sure a watertight seal existing on all 
washbasin drain connections.

NOTE: Provide access to the plumbling connections for 
future plumbling maintenance.

Install the hot and cold water supplies with isolating valves.

B. Install the Cabinet
		  CAUTION: Risk of property damage. The cabinet  
		  is heavy and cumbersome to move. Use care when  
		  moving the cabinet to avoid impacting, sliding or  
		  side-loading the legs.

NOTE: Remove the door before install the cabinet.

Position and level the cabinet
1.	Lift and place the cabinet in position against the finished  
	 wall, as shown. Do not drag the vanity into position.

2.	Verify the back rail is plumb against the wall. Be sure the 
	 cabinet is level. If necessary, turn the levelers to adjust  
	 the unit.

ก. เตรยีมพืน้ท่ีตดิตัง้
	 ตอ่ทอ่น�ำ้ร้อนและทอ่น�ำ้เยน็ให้ถกูต้อง

	 ตอ่ทอ่น�ำ้ทิง้โดยปฏิบตัติามข้อแนะน�ำการตดิตัง้ของผู้ผลติ

แนะน�ำให้ใช้ทอ่น�ำ้ทิง้แบบออกผนงัตอ่เข้ากบัทอ่สะดืออา่งล้างหน้า

ข้อพึงระวัง: ให้แนใ่จวา่ ทาซลิโิคนตามข้อตอ่ทอ่น�ำ้ทิง้ของอา่งล้างหน้า

ข้อสงัเกต: ตดิตัง้ชอ่งซอ่มบ�ำรุงเพ่ือความสะดวกในการซอ่มบ�ำรุง
ระบบสขุาภิบาล

ตดิตัง้ทอ่น�ำ้โดยแยกวาล์วน�ำ้ร้อนและวาล์วน�ำ้เยน็ออกจากกนั 

ข. ติดตั้งตู้เฟอร์นิเจอร์
		  ข้อควรระวัง: ความเสี่ยงซึ่งอาจท�ำให้ทรัพย์สินเสียหาย
	 	 ตู้เฟอร์นิเจอร์มีน�ำ้หนกัมากและยากตอ่การเคลือ่นย้าย ใช้ความ 
		  ระมดัระวงัในการเคลีอ่นย้าย หลกีเลีย่งการกระแทก การเลือ่น  
		  หรือการรับน�ำ้ด้วยขาตู้ เพียงข้างใดข้างหนึง่

ข้อสงัเกต: ถอดประตตูู้เฟอร์นิเจอร์ออกก่อนการตดิตัง้ตู้เฟอร์นิเจอร์

จัดต�ำแหน่งและปรับระดับตู้เฟอร์นิเจอร์
1.	ยกตู้ เฟอร์นิเจอร์และวางชิดกบัผนงั ดงัภาพแสดง  
	 ห้ามลากตู้เฟอร์นิเจอร์

2.	ตรวจสอบคานไม้ด้านหลงัตู้ เฟอร์นิเจอร์ให้ตัง้ฉากและชิดกบัผนงั 
	 ให้แนใ่จวา่ ตู้เฟอร์นิเจอร์ได้ระดบั ปรับระดบัความสงูให้เหมาะสม 
	 ด้วยขาปรับระดบัหากจ�ำเป็น

Connect P-trap pipe with washbasin drain.
ต่อท่อท่อน�้ำทิ้งเข้ากับท่อสะดืออ่างล้างหน้า

Leveler
ขาปรับระดบั

Finished Wall
ผนงั

Back Rail
คานไม้
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ค. ติดตั้งอ่างล้างหน้า
		  ข้อควรระวงั: ความเสีย่งซึง่อาจท�ำให้ได้รบับาดเจ็บหรอื 
		  ผลติภณัฑ์ช�ำรดุ อา่งล้างหน้าวิเทรียสไชนา่มีน�ำ้หนกัมาก โปรดใช้ 
		  ความระมดัระวงัในการยกและการจดัวางอา่งล้างหน้า

ข้อสงัเกต: อ้างอิงระยะการตดิตัง้อา่งล้างหน้าโดยใช้เอกสารข้อแนะน�ำ 
การตดิตัง้ของอา่งล้างหน้า

1.	ทาซลิโิคนบริเวณขอบด้านบนของตู้ เฟอร์นิเจอร์โดยรอบ

2.	วางเคาน์เตอร์ลงบนขอบของตู้ เฟอร์นิเจอร์

ข้อสังเกต: อา่งล้างหน้าจะอยูใ่นต�ำแหนง่ท่ีถกูต้องเม่ือ:
	 	 ขอบด้านหลงัของอา่งล้างหน้าชิดกบัผนงั

	 	 ระยะหา่งของขอบตู้ เฟอร์นิเจอร์ถงึขอบอา่งล้างหน้าในด้านซ้าย 
 		  ขวา และหน้ามีระยะเทา่กนั
3.	เช็ดท�ำความสะอาดซลิโิคนสว่นเกินออก
4.	ทาซลิโิคนระหวา่งขอบอา่งล้างหน้าและผนงั จากนัน้เช็ดซลิโิคนสว่น 
	 ท่ีเกินออกทนัที
5.	ปลอ่ยให้ซลิโิคนแห้งก่อนด�ำเนินการขัน้ตอนตอ่ไป

C. Install Vanity Lavatory
		  CAUTION: Risk of personal injury or product damage.  
		  Vitreous china lavatories are very heavy. Use care  
		  when lifting and aligning the lavatory.

Note: Install the lavatory according to the installation  
instructions of the lavatory.

1.	Apply silicone on the top of washbasin cabinet edges.

2.	Place vanity tops on the washbasin cabinet edges.

Note: The lavatory is properly positioned when:
	 	 The back edge of the lavatory is ush against the  
		  finished wall.
	 	 The overhang on the left, right, and front side of the  
		  lavatory is equal on each side of the vanity.

3.	Wipe away any excess sealant.

4.	Apply silicone between the lavatory edges and finished  
	 wall. Immediately wipe away any excess silicone.

5.	Allow the silicone to cure before proceeding.

D. Install the Faucet and Drain
NOTE: Please set the water supply and drainage position
according to the suppliers instructions.

1.	Install the faucet in accordance with the manufacture’s
	 instructions.
2.	Connect the hot and cold water supplies.

3.	Install the waste pipe to the washbasin drain.

ง. ติดตั้งก๊อกน�้ำและท่อน�้ำทิ้ง
ข้อสังเกต: โปรดติดตัง้ทางน�ำ้เข้าและจดัต�ำแหนง่ของทอ่น�ำ้ทิง้ตาม
คูมื่อแนะน�ำการตดิตัง้ของผู้ผลติ

1.	ตดิตัง้ก๊อกน�ำ้ตามคูมื่อแนะน�ำการตดิตัง้ของผู้ผลติ

2.	ตอ่ทอ่น�ำ้ร้อนและทอ่น�ำ้เยน็

3.	ตดิตัง้ทอ่น�ำ้ทิง้เข้ากบัทอ่สะดืออา่งล้างหน้า_

Faucet
ก๊อกนํ �า
Supply Lines
ทอ่นํ �าดี

Drain Assembly
ชดุทอ่นํ �าทิ �ง

Finished Floor/พื �น

Finished Wall/ผนงั

Shut-off Valve
วาล์วเปิด-ปิดนํ �า
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E. Remove/Reinstall the Door  
Remove the Door
1.	Open the door in the full position.

2.	Press the clip to release the hinge from the bracket. 
	 Then remove the door from 	the cabinet.

Reinstall the Door
1.	Align the hinge hooks with the slot of the bracket.  
	 Then put-on the hinge to the bracket.

2. Push the hinge onto the bracket, to secure the door.

จ. การถอดและการตดิตัง้บานประตู
ถอดบานประตูตู้เฟอร์นิเจอร์

1.	 เปิดบานประตอูอกจนสดุ

2.	กดท่ีคลปิเพ่ือปลดบานพบัออกจากตวัยดึบานพบั จากนัน้ถอด 
	 บานประตอูอกจากตู้เฟอร์นิเจอร์

ติดตั้งบานประตู
1.	จดัต�ำแหนง่ตะขอบานพบัให้ตรงกบัร่องของตวัยดึบานพบั จากนัน้ 
	 สวมบานพบัเข้ากบัตวัยดึบานพบั
2.	กดบานพบัเข้ากบัตวัยดึบานพบัเพ่ือยดึบานประตู

Clip
คลิป

Bracket
ตัวยึดบานพับ

Press the clip to release the hinge from the bracket.
กดที่คลิปเพื่อปลดบานพับออกจากตัวยึดบานพับ

Slot
ร่อง

Hook
ตะขอบานพับ

Bracket
ตัวยึดบานพับ

ติดตั้งปุ่มจับประตูตู้เฟอร์นิเจอร์

1.	สวมสกรูจากด้านหลงัของบานประตู้ผา่นรูเจาะ

2.	สอดปุ่ มจบัประตเูข้ากบัสกรูและขนัให้แนน่

Install the Knob
1.	From the back side of the door, insert the screw 
	 through the predrilled hole.
2.	Thread the knob onto the screw. Tighten securely.
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CARE AND CLEANING การดูแลรักษาและการทำ�ความสะอาด

1.	Many cleansers contain abrasive and chemical substance  
	 which is not suitable for cleaning stainless steel, enamel,  
	 plating or plastic products. You may use mild cleansers or  
	 soaps to clean the surfaces. Wipe any splashes of cleaner  
	 solutions from the surface with clean soft cloth.

2.	Maintain ventilation in the bathroom, and separate the  
	 dry area from the damp one if conditions permit. Try to  
	 open the door and windows of the bathroom and maintain  
	 good ventilation.

3.	Kohler bathroom cabinet are dealt with strict procedures 
	 for damp-proof, whose good damp-proof function ensures  
	 good performance even in bathroom of huge humidity. 
	 Yet do not splash and pour water directly on the bathroom  
	 cabinet. Make sure that the bathroom is not over damp  
	 and wipe any splashes from surfaces immediately.

4.	Clean and wipe cabinet regularly, and wipe the condensation  
	 vapor with dry and soft cloth.

5.	Ensure that electrical connections for appliances such as  
	 head lamp is insulated wipe mirror surface with chamois  
	 regularly to guarantee the persistent excellent performance.

6. Please do not sit, lean or step on the basin cabinet.

1.	ผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดบางประเภทอาจมีสว่นผสมของสารเคมี 
	 และสารท่ีมีฤทธ์ิกดักร่อน ซึง่ไมเ่หมาะส�ำหรับการท�ำความสะอาด 
	 ผลติภณัฑ์สแตนเลส อีนาเมล โลหะ หรือพลาสตกิ ขอแนะน�ำให้ใช้ 
	 ผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดหรือสบูท่ี่มีฤทธ์ิออ่น ท�ำความสะอาดพืน้ผิว 
	 ผลติภณัฑ์ เช็ดคราบผลติภณัฑ์ท�ำความสะอาดท่ีตกค้างบนพืน้ผิว 
	 ผลติภณัฑ์ด้วยผ้านุม่

2.	 ห้องน�ำ้จะต้องมีอากาศถ่ายเทเพียงพอ แยกสว่นแห้งและสว่นเปียก 
	 ออกจากกนั พยายามเปิดประตแูละหน้าตา่งห้องนํา้เพ่ือระบายอากาศ

3.	ตู้ เฟอร์นิเจอร์ของโคห์เลอร์มีคณุสมบตัป้ิองกนัความชืน้ ท�ำให้ทา่น 
	 มัน่ใจได้ถงึประสทิธิภาพการท�ำงานท่ียอดเย่ียม แม้ใช้งานในห้องนํา้ 
	 ท่ีมีความชืน้สงู อยา่งไรก็ตาม อยา่สาดหรือเทนํา้ลงบนตู้เฟอร์นิเจอร์ 
	 โดยตรง ให้แนใ่จวา่ห้องนํา้ไมชื่น้จนเกินไป และเช็ดผลติภณัฑ์ท�ำความ 
	 สะอาดหรือคราบนํา้ออกจากพืน้ผิวผลติภณัฑ์ทนัที

4.	 เช็ดท�ำความสะอาดตู้ เฟอร์นิเจอร์เป็นประจ�ำและเช็ดให้แห้งด้วย 
	 ผ้านุม่ทกุครัง้หลงัใช้งาน

5.	 ให้แนใ่จวา่ หุ้มฉนวนสายไฟของอปุกรณ์ไฟ้ฟ้า เชน่ โคมไฟ ฯลฯ
	 เช็ดท�ำความสะอาดพืน้ผิวท่ีเป็นกระจกด้วยผ้าชามวัร์

6.	อยา่นัง่ พิง หรือเหยียบบนตู้ เฟอร์นิเจอร์

Adjust the Door

Refer to the illustration and note the screwdriver location 
for the desired adjustment.

ปรับระดับบานประตู

อ้างอิงต�ำแหนง่การการขนัสกรูตามภาพประกอบ เพ่ือปรับระดบับาน
ประตตูามต้องการ
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บริษัท โคห์เลอร์ (ประเทศไทย) จำ�กัด (มหาชน)

ชั้น 16 อาคารจัสมิน ซิตี้,  2 ซอยสุขุมวิท 23 ถนนสุขุมวิท แขวงคลองเตยเหนือ เขตวัฒนา กรุงเทพฯ 10110

ลูกค้าสัมพันธ์ โทร. 0 2204 6222 โทรสาร 0 2204 6224

E-mail: callcenterthailand@kohler.com

1188934-X2-A

KOHLER (THAILAND) PUBLIC COMPANY LIMITED
16th FL. Jasmine City Bldg.,  2  Soi Sukhumvit 23, Sukhumvit Road, Wattana, Bangkok 10110 Thailand 
Call Center Tel. +(66) 2204 6222 Fax. +(66) 2204 6224

ASIAN EMERGING MARKETS
Asia Customer Service Centre, Kohler Asia Pacific Limited
No.158, Jiang Chang San Road, Zhabei District, Shanghai, PRC. 200436.
Tel: +(86) 21 2606 2572  Fax: +(86) 21 6107 8900


